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Por Blanco Solares

Este libro, recientemeete impreso en Alemania, reune varias incursiones anall
ricas del complejo fenómeno del diálogo entre distintas culturas, derivado de los
trabajos presentados en el Congreso de Hispanistas Alemanes celebrado en
&nn del 2 al 4 de marro de 19 95 , Yeditado a fines de 1996 .

B ténnino 'cormmicad6n Interwltural" no alude aqul a la reladón abstracta
entre entidades nacionales globales, propia del eeonomicismo mercantil y
ñnancierc, sino a la inte:-aai6n verbel concreta de seres humanos, hablantes
de lenguas, dialectos o variables IingUisticas de todo tipo, así como a sus
respecüvesdñerencíes culturales y estilosde vida propios. Alude a la"interacci6n
directa" entre miembros de dilerentes lenguas y no a la ·conexi6n indirecta"
que se realiza a través de Jos medios de comunicación de masas que para
producirse no requiere más de la presenc:ia de Jos interaduantes en el lugar de
la wmunieaci6n y que, prescindiendo de su contacto electivo, se rige por el
anonimato entre autor y Ie<:lor, entre emisor y receptor.

Para los autores de estas investigaciones, sólo en la inleraai6n drrecte se
produce el encuentro a través delcual Jos participantes actúan para establecer
y mantener la comunicación.

Se crean est, en el desarrollo de la comunicaci6n intercuJturlll, estrlltegias
particulares para focilitar y/o contribuir a la comprensi6n re<:íproea . Este es el
caso de culturas ajenas una de la otra en el nivel intemecional, pero también 111
interior de los Estados plurilingües y pluriculturales. Es decir, que el concepto
convergente de 'comunicación intercuJtural" sirve también para el análisis de la
ínteracción entre grupos de una misma \engua pero socialmente diferenciados,
bien por tener estilos de vida diversos o bien por hablar variedades lingüísticas
distintas.

El análisis de la comunicación intercuJtural abarca, por lo tanto, una gran
wried,,¿ de fectc res borrados habitualmente, desde la perspoctiva del mero
intercambio informático, pero poderosamente activos y decisivos en los proce
sos discursivos interhumanos: las disculpas, Jos agradecimientos, la preferencia
por formas directas o indire<:tas, las reglas sobre la distancia fisica entre los
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inIendulnes. 111 intensidacI de mi..,.. .JI 0lr0 lb".u 111 inIeraa:i6n, la~ de
tocarlo, el signifOcb de Iio mimica Yde los geslos. dcetera.

En 111 tnstoria de la hurnarWW.. los~inI~aleshan obedecido
a diYersas causas hisl6ric4s: el imperiaismo fOlMOO, las grandn migl'aciones
en Europo. durante los $iglos 111 YV, la ex~ ...¡be '1'6 1Mea, Ja,~

cdooiaI de Europa o 111 transferencia fonada de escIwos africanos a Amé1iea.
En 111 ~>aMad , los <!I'IeUmtros interculturales r'lO sólo llUIT>I.!I'lWl de manera

lnesperilda. sino QUll~ dimensiones hasta ahora desconocidas. l...M
oIe<'das migratoria$ anivel mundial por T<Uor"l<!$ poIi liUs fsucrra. desakl;amim
lo . expulsión} y ecoI l611iiUs (pobreza, desempleo, ba;o poder adquisitivol, PllI
III lntemacionalizbci6n del rne~l'do de trabajo yde las empresa$ trarlS/lacior\a!es
(ci~uIaci6n de trabajadores calificadosl, por el turismo o el aume nlo de mal"
moníos intereuJturales, genI!Tan e intensifican este fenómeno. la efectivldad de
este proceso in llOlixra factores tales como la capacidad de manejar eficiente
mente los recursos lingllÍ$tk 05, el chkulo de paulas de entonación de la lengua
materna , Jos estilos ele llrgumentaci6n. etcetere .

Los Irabajos que conlonnan este ~bro analizan MI~ gran variOOad de
'en6menos inlercu/turaln. desde estudios hisf6ricos de siluMiol leS en la época
colonial en America Lalinll. esp0cialmenl:e México. hasla el~ de ell$O$

contcmporáneo$ en Clltaluña. Argen tina, N..- York, Perú o funcill..
Cabe destacar. entre 1!Sl05 análisis, elde Emma Marlind Gire yNuria V"

QUll analiza el ritual inIeraetiloo de los P ¡¡II.;JOS eneuentros mtre los COI'lqUist...

dora espiIñole:s Y la pobLwi6n nativa de! NueYO Mildo. especificamenle el
inl:ero:ambio de regalos; el de Sabirw'oe Hofmann QUll dntbca las concepciOild
de los indigenas COIlIer6clas en las crónicas cob .~Ies Y las analiza como
I!Slrategias textuales de l.-o di$o:ur$O colonial.

As! lMIbién el traba;o de lrina Buche, J eoria de la comunicaci6n inlefal.
tural: la conquista, la coIonizal;~ y la evangelización8, en donde la autora ..

opone a lascorrimtl!$ de pensamiento que desde la Ilustración postulan al sujeto
universal y de su wrdad m e la -palabra oral y fugitivl ". Parlicullrmmte.
$05tiene que la escrtture elfebeñca conlleva la destl\lCCibn del mWldo mitico y
o ral del México Antiguo, la comunicacibn entre Jos lndigenas mismos y la de:
ellos mismos con sus d ioN• . El paradigma inlersubjetivo y com~icativo condl
donado por la escri tura alflbética~rlya- p1esuponl! una profunda separ....
ci6n entre suje to y objeto, delenninl la posición alierlwltc de los ob;et05 en el
Iug.ar Yel tiempo, e influye m la misma noci6n de 1!Sl05 ececeptcs.

En definiliYa, contrllSta radicalmente con elparadigm.to lnIersub;ebvoycomu
nicaWo oralde las corIIlriiades milica1 cIeI Arliguo Mbico QUll. Je;os ele hacer
..... separac:i6n entre mundo trascendoenl.JI y fIUldo n penmentlldCJ. entT'f

su;eto y oll;eto. ent,. aiml y cuerpo, conciben ....~ll en estreeho YincuIo



ccn jo trin ce ndel'lle QUE' se mal'lifiesla el'l la r'Illturareza , en el mismo mundo
dorlcle a lt aVlb dcl mito y el ritual se rdaciorwIl'I COr'I Ios dioses que encaman la
berTa, el maÍZ y las lJores.

Espeeiatmente int~e es d dtsarTOlo de la lesis do! cómo la comuNdad
do! la esait\6a que t'lTlile vmdades uniwTsalt'$ y des¡;w oeOa al Klor como st.o;do
"psic<>fi$iCO- lnoci6n de la autora.) m la comunicadbn oral, es tambim la
.... dalll de ia~ rnrillfiMda por clcurrpo ·__• Sl'XlIal,~.
con las cWnidadn que, al llQlJt'I mtonccs, mcamaban la boma,la b\a, e sol
y emar.
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